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F E L H Í V Á S
Székesfehérvár hazafias közönségéhez.

A legnagyobb magyar: Széchenyi István 
ajkán csendültek meg az államférfim bölcsesség 
azon igéi, hogy esik az anyagiakban erős nem
zet lehet igazán ónálló független és szabad.

A szabadságért rajongó magvar lélek, az 
. nállóságért küzdő nemzeti ónérzet eszményi 
alakja: Kossuth Lajos tanította, hogy nemzetünk 
naggyá tételében a villámlő kardok mellett helyet 
követelnek a szerszámok és zakatoló gej ek, ki
ömlő vér helyett a munka verejtéke, hogy hűn 
azért külföldre menni, mit itthon kapunk.

Több mint fel évszázad telt el azóta s mi 
még mindig tétlenül elmélkedünk ezen őrük nem
zeti igék égő csipkebokra előtt.

Sorakozzék a két legnagyobb magyar igei
nek megvalósítására népünk apraja és nagyja. 
Értsük meg és tanuljuk el valahára azon jelsza
vakat, melyek után vasakarattal törve a Brill 
iiios/lán rcúletlc talpal a fél világra s a  Német 
Sas kibontotta hatalmas szárnyait a löld népéi 
fölött.

Itt az idő a cselekvésre : mert eljutottunk 
oda, hogy arany kalászokat ringató rónáinkról, 
tüzes gerezdeket termo hegyeinkről, himes vad
virágos, buja legelőjű völgyeinkből népünk ezrei 
költöznek evröl-évre idegen világba ; mert az édes 
magyar földián nincs számukra kenyér.

Viszont idegen nemzet fiainak '.iplálasara 
keresetünk és jövedelmünkből milliók folynak ki, 
nagy részben ellenségeink kezébe rideg közönyünk 
és tétlenségünk miatt.

Hazánk nagy tömeget számláló, erkölcsei
ben, hazaszeretetében értékes osztálya, az iparos
osztály, fuldokolva küzd a reászabaditott idegen 
verseny hullámaival s egy nagy foglalkozási osz
tály, melyet értelmi színvonala, mozgékonysága 
arra kötelezne, hogy a hazai kultúra és haladás 
zászlóvivője legyen, külföldi hitelezők jármában 
vergődik tehctetleiiüi.

Nagy, nemzetfentartó munka vár itt reánk.
Gyűljön ki valahára sziveinkben a fajsze

retet és nemzeti együttérzés lángja s a testveri 
szeretet tüzévei olvassza egygyé a magyar tár
sadalom minden rétegét.

A szegények fillérei, a gazdagok aranyai 
mint óriás folyam hullámai hömpölyögnek ki év- 
ről-évre velünk nem rokon, szivünktől idegen 
nép hizlalására s ezt vérző szivvel látniok kell 
itthon azon millióknak, akiknek családjuk éhezik, 
keserű fájdalommal látniok kell azoknak, akiket 
az Ínség ostora honunkból kiüldözött.

Állítsuk meg e hullámözünt; mert az nem
zetünk kiömlő vére. Es ha eljövond a szebb 
kor, melyben egymásért és egymástól élve min
den kéznek munkát adunk ; ha önérzettel vall
hatjuk, hogy nem idegen, hanem testvér keze 
munkált mindazon, amivel fentartjuk életünket;

1 ha lelkünk gyönyört talál mindazon, amién a 
magyar föld és ég színe, zománca van ; közelebb 
lesz a költő álma : szabad hazában boldog ivadék.

Székesfehérvár derék polgárai I Nők és ’ér- 
tiak ; gazdagok és szegények ! GsatlakozzatoK az 
országos mozgalomhoz, amelynek célja: a ma
gyár munkát segíteni, gyamolit.ini s becsülni, 
jutalmazni, amit magyar kéz csinált.

Szeretettel kérünk, segítsetek azon törek
vésünkben, hogy a magyar ipar part.iló s/.övetseg 
falaink közt is testet ülthesscn s j. íjjetekel a koz- 
gviilo'iiv, mehet c végből I’.nh.. május lui Ifian 
délelőtt 11 lírakor a varosba/ nagytermében 
tartunk.

Székesfehérvár, I1. mii. e\i május lm fi au
A székesfehérvári magsai iparparlolo szo- 

j  vétség megbízásából :
Dr. Kerekes Lajos. Havranek József.

Május 2. 3. 4. 5.
i ( sn.lalutus li mgs/cr a- emberi szív! lölka

ember, ki tökéletesen tud a húrjain játszani. He ha 
miivész fog hozza, bámulatos melódiákat csal lei 

j belőle. Égi harmónia csendül meg azokon a hu
j rokon, mely zeng hosszan, édesén, versenyre 
, kelve az angyalok énekével.
I Müveszké/. kapott múlt heten a s/ekesfe-

hérvári hólgvck sziveinek húrjai közé. Rég nem 
hallott dallamok keltek szárnyra ezekben a szivek

, ben. S örömmel tapasztaljuk, lmgv a hurok 
zengése nem halt cl. hangzik kitart'!, erőteljes 
zengéssel. Ennek a szépséges rezonanciának ked- 

i vés akkordjai jutottak el hozzánk a napokban, 
j Egy gyengéd női lélek emelkedett érzelmei, gon- 
| dolatai csendülnek meg az alábbi kedves sorok

ban, melyeket -  rendes szokásunktól, rideg el
határozásunktól eltérve ez alkalommal invte- 
L iuil is szívesen adunk közre olvasóink épülésére.

Fotisztelcndo Szerkesztő l ’r !
Azon kérelemmel fordulok 1-ötisztelcndö 

l'rhoz, méltúztatnék a mellékéit sorokat, mint 
mindazoknak Herééi n kifejezett hálamegnyilva- 

1 nulast ehinteni, akik azon szerencsének resze- 
' sei lehettek, az <"> méltósága által tartott lelki 

gyakorlatokon jelen lehetni!
. „Xeophyta" vagyuk c téren, teljesen gya-
i korlátlan, de a legmelyebb hála és hódolat
j sugalmazta a kis cikkecskét, ezt a rövid vissza-
j emlékezést, - mely tálán visszhangra lel mind

azok szivében, kik velem együtt a lelkünk 
épülését, nemesítését hathatósan előmozdító, 

1 felcjthctlen emlékezetű konfeienciakon részt 
vehettek'.

Szives elnézését kérem a főleg a Szt. 
Írásból vett idézeteket illetőleg: a többi úgy 
hiszem, visszhangja az t ) méltósága általelöadot- 
taknak. Mélioztatnek kérem, úgy s annyit, mit 
jónak lát — becses lapjában közzé tenni. Nagy 
szerénytelenség ugv-e bar -  tárcacikkel kérni: 
Ez aira már késő is talán.-

Bocsánat, hog\ igy anonym bátorkodtam 
beküldeni, de úgy hiszem v: esetben nem tesz 
semmit. Egy jelen-colt.

Mai lapunk 4 oldal.

Tavasz virradt Székesfehérvárra, alig hogy 
a dalos virágfakasztó május „tornácába" léptünk !
De nem a termeszei tavaszi időszakára gondolok 
most : e j ! az szeszélyes, s derűs napsugár bo
rongó felhőkkel rohanva váltakozik, úgy hogy 
fazva, borzongva még a rideg tél elkésett lehel
letet erezzük. Nem ! Egy szebb tavaszt, a lelkek 
tavaszát énekelném meg, ha arra hivatott lennék 1 
Ámde toliam avatatlan csak úgy dalolhatok, 
mint a kis madár dalol, minden művészet 
nélkül ahogy a hang a szivemben fakad.

He d.csoitenem kell a Napsugarat, azt a 
szivel-lelket melegítő, erőt adó tenylörrúst, mely
I napon at megmérhetetlen áld ist árasztv a su
gárzott le ránk, s ha voltak közöttünk .rögbe 
lágyult /, Ikelr úgy azok is az eszményi világ 
Inmajos voltaiul általjárva felengedtek s a jég- 
g<*rongyok lelett a lelek Iaraszának igézetes „golf
aramat'' eieztek buzogni.

A leghátsóbb hala immortelljeivel szivünk
ben, a lelmagasztusulas és lelki megnyugvás 
szent koiiyíuvel szeműnkben, áldjuk jó Atyánkat: 
kegyes, l.mglelkü Eúpasztorunkat, aki feltárta 
előttünk az ó mélységes leiket, aki részesévé tett 
négy mokké áldott napolt at az u nagy gondo
latainak ; aki apostoli ihleltscggel, eszmeinek fen
séges gazdagságával megtanított bennünket arra, 
hogyan kell >>nln,latra ébreszteni a mi szegény 
elhagyatott letkiinlat: mert a Szent Írás szavai 
szerint: „Mit hasznai az embernek, ha az egész 
világot megnyeri is, lelkenek pedig kárát vallja ?“

„I.elkelek a ti mecsetek.“ Igen, lángra gyúj
totta ezt a liamvadó, pislogó mécset, hogy annak 
fényénél belevilágíthassunk 'iutudatial az élet 
mélységéibe, a melyek iránt mindaddig érzéket
lenek, vakok voltunk. Megtanított jóságos Atyánk 
akaratunkat a inra edzeni. Akarni kell a jót I 
Mert hajlam, szenvedély, gondolat csak úgy lesz 
rossz, ha az akarat járul hozzá. Erény és hűn 
cgv küs/.obon ullunnk ; az akarat határoz csupán, 
ts ha az akarat fegyelmezése kezdetben nehezen 
is megy, a jutalom : az édes önmJat, a lelki béke 
megéri a küzdelmet. S aki ezt elérte : diadalma
sabb ember, mint a cirkuszi játékok, az olympiai, 
korintusi versenyek győztesei 1 Megmutatta ne
künk, hogyan kell lelki eleiünket kifejleszteni : 1. 
a végtelenség eh'dti fültétien hódolat; fi. azáltal, 
hogy istenfélő lelkek iparkodunk lenni, a szónak 
legmagasztosabb értelmében ; fültétien bizalommal, 
hittel eltelve s odaadó szeretettel simulva a töl- 
seges, végtelen Istenhez. Ne merjük gyüszűnyi 
mértékkel az Ö rökkévalóságotFelre a kicsinyes 
szkepticizmussal; legyünk nagystílű lelkek !

Megtanított benniinkbet, hogyan keli mély 
leikekké lennünk; lelkűnkbe, mint egy tükörbe 
belepillantanunk, s minden miámitás nélkül, hi, 
baink, gyarló bűnös voltunk teljes tudatában- 
magunkba terve pemlcneiai tartanunk.

Es megjelölte Föpaszturunk az utat, 
hogv a legszebb, legnagyszerűbb, legértékesebb 
emberi müvet : a nemes, nnly tiszta lelket ön
magunkban kialakíthassuk. Megmutatta nekünk 
Krisztust, az Isten-embert, aki példát adott ne
künk, amint meggyötörve, megalázva, a kereszt- . 
fára kifeszitve, toviskoszoruval szent homloka kö-. 
rül, a legrettenetesebb kínok között is a leg- . 
gyüngédebb gyermeki szeretet accenljével szólítja 
az Istent: s első  szava a keresztfán: „Atyám 
lóz az egy szó : az egész E v a n g é liu m lés meg- 

i m utatta' nekünk Krisztus Urunk vértöl borított 
; arcai, azt a ..faeies hominisl“, melyet jól leikébe 

kell vésni mindannyiunknak; akkor mélységes, 
j magasztos, tartalmas lesz életünk, mert: „Has
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Lied vvill ersungen, das Leben will erlebt sein. 
Krisztusi eszmék nélkül, a legmélyebb lelki irány
zat elveinek hiányában, az élet üres, nem is^tet, 
csak vegetálás, vergődés, szánalmas tengodes, 
úgyszólván : elviselhetetlen teher. Mig ha Krisztus 
arca folyton elöltünk s ha az Istent tekintjük 
mindenkiben, s mindenben, mi körülvesz ha ily 
módon iparkodunk igazi krisztusi eletet, élni, 
akkor életünk, a reális élet, mély, eszményi es 
fenséges lesz s meg fogjuk találni szenvedések, 
megpróbáltatások nehéz perceiben is a „párád i- 
sust“ a mi — lelkűnkben!

Ekképen terjesztette elénk Főpászturunk a 
legs~ebb éld programmal’ Végül megtanított arra: 
milyen érzelmektől kell áthatva lennünk, hogy 
Krisztus Urunk végnélküli szeretetének zálogát a 
leonéllóságosabb Oltáriszentséget méltókepen ma
gunkhoz vehessük : „Szeressetek amint én szerel
telek lilekel“ inindja az l 'r  Jézus az Utolso \  a- 
csoránál. Iparkodjunk mi is érző, mcl(?g, huseges, 
szerető lélekkel Hozzá közeledni. Érző lelek : 
natív gondolatok által; szerető lélek: eluielyedes 
s a' krisztusi közelség minél teljesebb áterzese 
által! És mindezt: szellemet, lelket, szivet az 
l ’r Jézustól kell kérnünk, kinek szemében az 
olvadékony örök szeretet lángja ég. Aki csak 
„azt szunijuhozza, hogy mi Öt szomjuhuzzuk", 
Ki folyton csak azt hangoztatja: Tiétek ragjuk, 
köztelek maradok: szerellek titeket! Ila mi nijud- 
ezt át tudjuk érezni, ha azt a csodalatos erőt lel 
tudjuk szabadítani, amit Krisztus l runk az Oltári 
szentségbe belefektetett; ha átérezzük azt, hogy 
az Oltáriszentség egy bűvös, titokzatos Krisztus
közeledés, midőn mint egy szent infekció áltál 
krisztusi érzelmek óltódnak belénk és mi tapadó, 
odaadó szeretettel tudunk az Ur Jézushoz simulni, 
akkor — szerencsés áldozok vagyunk ; akkor bír
juk azt az arany kulcsot, mely megnyitja előt
tünk annak az Országnak a kapuját, ahol az 
Elet, az örök élei forrása fakad!

És minderre landolt bennünket lelkűnknek 
jóságos Atyja, ahogy csak O Ind lanilani! Lel
künk érezte az „isteni befolyások“ az l 'r  ke
gyelmének igézetes érintését, lelkünk megmozdult 
az apostoli ihlettségü ajkakról elhangzott lángoló 
igék hatása alatt. „Sursum corda“ lesz ezentúl 
jelszavunk !

És mindezen megmérhetetlen lelki jóért, 
melyeket számunkra az Egektől kieszközölt, mii 
adhatunk viszonzásul’." Csakis: hálatelt szi
vünk szeretetteljes hódolatát és azt a bensőség- 

; teljes hő imát: Tattsa meg a magyarok Istene
i <) méltóságát, a mi fáradhatatlan lángszeUemü
. megyés püspökünket dr. l'rohászka Ottokárt, a
\ lelkek iidvere, vigaszára, édes magyar Hazánk
| jogos büszkeségére évek hosszú, hosszú során ál!
I (A féltékeny szeretet önzésével mindaunyiunk
| H evében még hozzá teszem : a mi szükebb Ha-

A FEJÉRMEGYEI NAPLÓ TARCAJA.

A Vezúv csúcsán.
(Vege.)

Végre talán egy órai kínos szenvedés 
után nagy nehezen elértük a szilárd, szén fekete 
lávát, melyen biztosan lépdelhettünk tovább. Azt 
hittem, hogy minden csontom össze van törve és 
többé soha életemben helyre nem áll. Minden 
törődött zúzott állapotom dacára is megdöbbenve 
állottam a látványnál, mely szemeim előtt alig 
néhány lépésnyire föltárult. Itt volt az izzó tüz- 
vorös, folyékony láva, s dőlt ki csendesen nagy 
mennyiségben a fekete talajból.

A hegyoldalban, ott, hol a meredek hegy
kúp megszűnik s a gyengébb lejtő kezdődik, több 
helyütt 2—3 méter széles repedések voltak lát
hatók, melyekből eleinte izzó fehér, azután tüz- 
vörös sürü tömeg hömpölygött kifelé lassú me 
netben.

A forróság ennek közelében kiállhatatian 
volt. Csak arról az oldalról tudtuk megközelíteni, 
a lávaforrást, ahonnan a szél fújt, mert a kiömlő 
kéngőz elviselhetetlen lelt volna ; azonkívül a ki 
sugárzó roppant hőség miatt „kalapommal elföd
tem orcámat" kezemet meg borba áztatott zseb
kendőbe csavartam, s igy is alig bírtuk kiállani,

FEJÉRMEGYEI NAPLÓ.

zánk: Fejérmegye és Székesfehérvár javára és 
irigyelt büszkeségére.) Úgy legyen!

A müpártolók kiállításából.
Nem hiszem, hogy bárkinek a tekintetét j  

meg ne fogta volna s érdeklődését meg ne lepte j 
volna az a csoport, a melyet szobraiból Bory ! 
Jenő állított ki.

Ez az ember a mienk. Itt született, itt ne- ; 
velkedett s városunk egyébként is szerzett rá .

; módot, hogy büszke lehessen tehetségére és mun
j  kájára. ..................
! Ez a fiatal ember a mienk és a jövőe. Az

utóbbit mindenki szívesen elismeri, a ki szobrait 
megnézi s valamicskét konyit a művészethez.
A legszembeötlőbb helyen, a nagy tükör előtt van 
egv roppant érdekes alkotása: a birkózók. 1 u- 
lajdonképcn a mintarajziskola vezetőjének, Szé
kely Bertalannak a feladata, a ki tételt tűzött ki, 
hogy tessék két figurát alkotni, a kik egv magas j 

hehet akarnak elfoglalni egymás elöl. A két alak j 

birkózva, hatalmas izmaikat kifeszitve, az igve- , 
kezelnek, elkeseredésnek es dühnek minden ár
nyalatával arcaikon, küzdenek a pozícióért. Csupa 
izgalom es mozgás az eg'-sz alkotás, a melynek 
nézésével alig lehet betelni. .Mellette latjuk Hav- 
ranek József polgármester kitünően sikerült mell
szobrát. A roppant érdekes, tvpikus arcnak min
den vonása beszel, tépclodik, gondolkozik, szóval | 
olyan, a milyennek a mi polgármesterünket is- j 
merjük. A ki meglátja, kedvet is kap hozzá, 

j hogy minél több uj alkotást lásson a szeren- | 
I esés kezű művésztől. Nem is messze tőle, lát- j 

juk a másikat, egy előkelő, városunkbeli hölgy, 
dr. Seb.-né mellszobrát, szintén pompás ki
vitelben, pompás sikerrel megoldva. Egv 

j csomó apróbb alkotás között látjuk a fiatal > 
I művész pályadijmentes sxobormintáját: Zirzen ; 
, Janka síremlékét. Egy márványtömbből emelkedik j 
! ki a neveléstudomány nagyemlékű munkása. Ilá- !

rom fiatal lány simul hozzá, az egyik hálájuknak j 
I elismerésüknek jeléüi egy virágbokrétát nyújt át , 
i neki. Ideálisabb, lehclletszerübb, kedvesebb alku- \ 
i tást magának az eszmének megvalósítását szebben l 

kivive aligha képzelhetnénk, mint ebben az em- í 
lékszoborban. A ki latja, csak elragadtatással és 1 
gyengéd szeretettel beszél róla s ürül a lelke, í 
hogy a mi művészünk szobrászati tanulmányainak 

i második esztendejében már ily alkotással léphet 
1 a világ elé. A mű egyébként kor. díjért
’ készül fehér márványból. Mellette van egy másik 
| szobor-minta : Kamasetter János, Sümeg nagyem- J 
i lekü emberbarátjának szobnrmintája, a melyet ;

Bory Jenő szintén pályázatra készített. Érdekes a I 
I csókolódzók, az üstörténetiró, egy bájos női 
| mellszobor, nagyobb és egy egész sereg kisebb J
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szobor, mind egy-egy eszmének hirtelen való 
megrögzítése. Ezeket kell végignézni s látjuk, 
hóm- a mi ifjú művészünknek mily óriási szellemi 
kincshalmaz áll rendelkezésére. Csodálatos ter
mékenység, a mely csak ontja magából az ere
detibbnél eredetibb gondolatokat és terveket. A 
jövő perspektívája mutatja, hogy a mit most 
csodálattal, a legszebb reménységgel mutatunk 
egymásnak, az a jövendőben nekünk, fehérvári
aknak csak méltó büszkeségünk leend.

Bory a miénk, illetőleg a jövőé. Egy te
remmel tovább találjuk Guzmics Kálmánnak, a 
korán elhunyt s annyi szép reményre jogosító 
művésznek képeit. Ő a múlté, meg azé a fájdal
mas emlékezeté, a mely ifjan megszakadt életét 
követi. Nagyobb képe: Jézus Kafarnaumban, a 
melyet Romában készített és állított ki, általános 
vélemény szerint a legszebb reményeket fűzték 
talentumához. Van még egy-két tájképe, kisebb- 
nagyobb rajzai a maga készítette arcképe, mind
mind fényes bizonysága egy szépen izmosodó, 
kiváló erőnek. Rajzaiban általános feltűnést kelt 
anatómiai ismeretének alapossága. Ilyenkor látjuk 
igazán, mit temettünk el benne és tehetségében.

Guzmics müvei körül is egész seregét ta
láljuk a szebbnel-szebb képeknek és nagy értéket 
képviselő ereklyéknek. L)r. Vargha Zsigmond egész 
sereg értékes porcelánt állított ki. Hasonló ér
tékeket találunk Sav Ferenc építész, valamint 
Sehnetzer Nándor tulajdonából. Lausehmann 
('■yula Jr. nagyértékii régi kódexei mellett— me
lyek a műtörténész kiváló érzékéről tanúskodnak 
— ott találjuk az ü régi ereklyéit: Batthyányi La
jos gróf csészéjét Vitzlinger János régi asztala 
szintén Batthyány ministerelnök hagyatékából 
való. Simor hercegprímástól szintén sok szép és 
értékes emléket állítottak ki, a melyeket Masz- 
lagiiy, esztergomi kanonok bocsátott a rendező
ség kezére. A Ferenc József nőnevelde ereklyéi 
között találjuk Napóleon császár ká/és lindzsáját, 
a mely szintén a legértékesebb tárgyak közé so
rolható. Lichtneckert József régiségei szintén meg
érdemlik a mélyebb ügyeimet.

Csak nagyon röviden és vázlatosan szülöt
tünk a kiállítás anyagáról. Se hely, se idő nincs 
rá, hogy csak az értékesebb dolgokat is sorra- 
szedhessük. S azért szívesen kérjük olvasóinkat 
újra, hogy ue mulasszák el az alkalmat s gyö
nyörködjenek szivük szeriül a látnivalók bőséges 
tárházéiban.

U J D O  N S Á G O K .

—  A főispánnak. Szécheny Viktor gróf 
minapi installációja általánossá tette a szympat- 
hiát a gróf iránt. Nagyszabású tervei, melyeket 
feltárt, őszinte óhajt keltettek, hogy a főispánnal

i valóságos folyót képezett, melynek partjait meg 
dermedt régi láva alkotta. Körülbelül 20 méternyi 
távolságra még mindig megtartotta tüzvörüs szi- 
annyira perzselt a pokoli hőség. A bugyogó láva 
nét, aztán felületén lassankint barnás kéreg kép
ződött, melyen keresztül még mindig átizzot az 
alsói roppant hőfokú réteg, mígnem később az 
egész fénylöfekete, lomha tömeggé változott, mely 
csendesen húzódott tovább, mint valami óriási 
hüllő.

Ezen láva-források jelenleg a legnagyobb 
csendben adják ki tartalmukat, úgy, hogyha el- 
tordulunk tőlük, mi sem emlékeztet arra, hogy a 
föld roppan műhelyének tüzelő helyén állunk. E 
láva nem ég, mert nem gyúlékony anyag, hanem 
izzó, folyékony állapotban omlik ki. Vezetőnk egy 
pohár bort öntött ki rá; alig hogy érintette felü
letét a folyadék, nem sistergett, nem futkosott 
ide-oda felületén, hanem egyszerre lobbant föl, 
mintha egy marok lőport vetettek volna rá.

Majd ismét hozzá közeledett a szilárd par
ton, amennyire a hőség engedte, és beleszurván 
botját — mely rögtön egész lángra gyűlt — ki
szakított belőle egy darabot s a szilárd talajon 
lerázván, pénzdarabot kért, melyet aztán botjával 
belenyomott, behajtván a még mindig izzó láva
darabnak széleit, hogy a pénz ki ne essék. Ilyen 
izzó lávába szorított pénzdarabot minden tourista 
visz magával emlékül. Én egv magyar hatost és 
magyar krajcárt szorítottam be. A krajcár meg
tartotta rézvörös színét, de a hatos szénfekete

lett, vékony ezüst köpönyegét teljesen összeégelte 
a láva.

Midőn lovainkhoz értünk, úgyszólván tagon- 
kint kellett magunkat fölrakatnunk a nyeregbe, 
mint a szerencsétlenül járt utasnak az „Ördög 
pilulái“-ban. Hozzá gyötört a szomjúság, sehol 
forrás, sehol egy pocsolya; Vezúv oldalán semmi 
sem folyékony, csak a láva, ebből pedig nehéz 
volna egy-két kortyot lenyelni! Bosco tre Case 
faluban végre nyújtottak egy pohár vizet, ha 
ugyan szabad ezzel megtisztelni a mocsárlevet. 
A vezuvkörnyéki faluk csak esővízzel élnek, me
lyet sokszor heteken át őriznek cisz’ernákban, 
mert a talajban sehol forrás nincsen, ami volna 
is, azzal a Vezúv főz.

Sötét éjszaka volt, mire bcvetőJtünk a Dio- 
medeshez Fompeiben. Hátunk mögött a Vezúv 
kifejtette egész pyrotechnikus pompáját. Fején 
ragyogó tűzkoronát viselt, mig derekáról a láva
források messze sugárzó fénycsillámok gyanánt 
tündököltek s bevilágították a vidéket egész Sor- 
rentóig. Roncsolt tagjaimat alig bírtam együvé 
tartani, csak vánszorogva juthattam el az állo
máshoz ; de szivem magasan dobogott föl e fön- 
séges panoráma láttára, lelkem áhítatba merült 
aziránt, ki e szikrákat gyujtatta s olykor-olykor 
egész nagyszerűségében mutatja rettentő hatalmát!
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való minél gyakoribb és belsőbb érintkezés a 
város ügyeivel ismertesse őt meg. Ezt célozza 
az a barátságos Összejövetel, a melyet e hó ‘20-án 
a Magyar Királyban a városi törvényhatósági ! 
bizottság tagjai dr. Saára Gyula és dr. Holly ; 
Géza bizottsági tagok indítványára a főispán 
tiszteletére rendezni fognak. Az eddigi kilátások ! 
szerint a fényes siker már most biztosítva van. :

—  Bizottsági tagság. Dr. Schlammadinger 
Jenő a megye tiszti főügyészévé választatván, 
természetesen megválik városi bizottsági tagsági 
állasától. A mint értesülünk, mozgalom indult 
meg arra nézve, hogy ezt a helyet Erdösr.y Hó 
d,.g főginm. tanárnak, a kiváló szónoknak ajánl- ! 
iák fel. Erdőssy Bódog, úgy tudjuk — hajlandó | 
s volna ebben az esetben a jelöltséget elfogadni
, így a bizottsági testület egy értékes egyénnel 
lenne gazdagabb.

—  Hymen. Nyári Béla veszprémi honvéd
főhadnagy eljegyezte Sárkány  Mariska kisasz-

ínyt, Sárkány Ferenc kir. vizsgálóbíró bájos 
leányát.

Bárdossy József badbiróföhadnagy szóm- ] 
haton tartja esküvőjét Maihoz Annuska kisasz- 
szonnyal, özv. Maltesz Ferencne bájos leányával.

Kapitány Lajos városi tanító vasárnap tar- 
i .ra esküvőjét Dukovits Maigitlca kisasszonny.il 
Tamn.

Egy havi közigazgatás a városnál. Szé
kesfehérvár szab. kir. varos Unzigazgatasi bizott
sága tegnap d. e. P> órakor tartotta havi ülése* 
gróf Széchényi Viktor főispán elnöklete mellett. 
Az ülésen jelen voltak: Huvranek József polgár
mester, Tóth István lójegvzó, Hitler Béla tiszti 
főügyész, dr. Bierbauer Viktor tiszti fóurvos, 
Turján József kir. pénziigvigazgató, \ ’ajda Géza 
kir. főmérnök, gróf Festetics Benno kir. tanfel
ügyelő, Bognár József kir. főállatorvos, Die- 
balla György, dr. Fanta Adolf, dr. Eisenbarth 
Károly, dr. Kövgssy lsthán, dr, l.öwy Károly, 
Kari István, dr. Saára Gyula, Tóth Aladar, Tóth 
Artúr,

A rendőrség jelentése szét ml a mull hóban 
a következő bűnesetek fordultak elő : pénzhami
sítás 1, szemérem elleni cselekmény I, az em
ber testi épsége elleni cselekmény lő, gyújtoga
tás 1, lopás 311, vagyon elleni egyéb cselekmény 
in, egyéb büntettek és vétségek ö. összesen: 72. 
Ebből elintézést nyert 4b. Hátralék 21. A kiliá- 
gási ügyosztálynál 71 feljelentés tétetett. A fel
jelentettek száma itt;. A múlt hó folyamán két 
sztrájk mozgalom fordult elő : a Práger-léle cipő 
íelsörészgyár munkásainak és a kováessegédek- 
nek sztrájkja. Mindkét sztrájk bekcs megoldást 
nyert.
* Az árvaszék jelentése szerint a g\ ámultak 

száma március végén 2S7Ü volt. Ehhez jött áp
rilis folyamán 22. Összesen 2!tül.

Gróf Festetits Bennó kir. tanfelügyelő három 
interpeláciot intéz a polgármesterhez. Kérdi, hogy 
mi az oka annak, hogy a községi iskolaszék 
tagjai oly lanyhán jelennek meg az iskolaszék 
ülésein. Legutóbb is az ülést nem lehetett meg
tartani, mert a választott tagok közit] csak egy 
jelent meg az ülésen. A tanítók voltak csupán 
jelen, pedig az iskolaszék választott tagjainak 
éppen az a hivatása, hogy a tanítok működését 
ellenőrizze. Kéri a polgármestert, hogy privát 
utón intézkedjék, hogy az üléseket a választott 
tagok szorgalmasabban látogassák. — Másik kér
dése az, hogy a polgármester intézkedett-e aziránt, 
hogy a Mantz-féle ovoda, miután az községi 
jeléggel bir, az iskolaszék hatáskörébe kerüljön.
— Harmadik interpellációja, hogy a második 
tóvárosi iskola, melynek építését a város törvény
hatósága hat évvel ezelőtt elhatározta, mikor és 
hol fog felépülni, miután erre égető szükség van.

Havranek József polgármester a követke
zőkben válaszolt: Tudomásom szerint az iskola
széki tagok rendesen látogatják az üléseket. Hogy 
egy ülés a tagok részvételensége miatt nem volt 

*■ megtartható, azt az akkori időjárásnak tudja be. 
Tévedésből nem kaptak meghívót (Szerkesztő.)
— A Mantz-féle ovoda nem vonható az iskola
szék hatáskörébe, miután az alapitó végrendel
kezése szerint arra egy öt tagú bizottság lesz 
hivatva felügyeletet gyakorolni. E bizottságot a 
város törvényhatósága fogja megválasztani.
A második tóvárosi iskola építésére vonatkozólag 
pedig kijelenti a polgármester, hogy miután az

Eördögh-féle ház iskolává való átalakításának ■ 
tervét a törvényhatóság elvetette, a városi mér- I 
nöki hivatal megbízást nyert, hogy a Piros-alma j 
telkén építendő iskola tervrajzát készítse el. Addig ! 
is, amig az iskola felépülhet, a tóvárosi és olaj- I 
utcai iskolákban az eddigi helymiseriak megszün- \ 
tetése végett egy-egy termet épitenek. '

A válaszokat úgy az interpelláló, valamint a , 
bizottság tudomásul vette. ;

A gyámügyi bizottságba, melynek tagjai j 
csak közigazgatási bizottsági tagok lehetnek, Nagy , 
Ignác helyett, kinek megválasztását a belügymi- ■ 
niszter megsemmisítette, dr. Eisenbarth Karoly 
választatott be. i

Turján József kir. pénzügyigazgató jelenti: j 
A kincstári követelések összege április hó végéig j 
1.24..210 kor. Erre belizettetett 4t >!t.,s4ü kor. Hát- i 
ralek 747.36;! korona. Április hó folyamán 16 j 
esetben engedélyeztetett házadómentesség. ,

G.rót Festetits Bennó kir. tantelügveló tu- l 
datja a bizottsággal a vallás- es közoktatásügyi ’ 
miniszternek a madarak és fák napjára vonatkozó 
leiratát. Kéri a polgármestert, hogy sajat hatás- ! 
koreben intézkedjék, hogy e két nap a községi ' 
elemi iskolákban megtartassák.

A foldmivelésiigyi miniszter az ország több 
foklmivelo vidékén gazdasági isk o la i szándékozik 
felállítani. Szekesfehervarrn is terveztek cgsel az
esetben a varos megfelelő müvelhelo fold lerule- 
let boesajt az iskola rendelkezésére. A,: amerikai 
szabótelep e célnak megfelelne, de ciml egve- 
lőre beszelni nem leiiet, mert a jelenlegi bérlő 
szerződése csak 1:Kif-bcn fog lejárni.

A küzigazgatasi ülés 11 orakor t eget ért.
Ügyvédi vizsga. Dr. Knitlh-^hr Karoly, 

az ifjabb jogasz generáció eg\ik legkiválóbb tagja 
a mint értesülünk a napokban kiváló si

kerrel telte le Budapesten az ug\vedi vizsgát. 
Szívesen gratulálunk.

Közegeszsógi állapotok Székesfehérvá
rott. Dr. Bieibauer Viktor városi tiszti főorvos 
Székesfehérvár közegészségügyi állapotát illetőleg 
a tegnapi közigazgatási ülésen a kővetkező jelen
tést terjesztette elő :

A város közegészsége a lefolyt április hóban 
nem volt oly kedvező, mint az elózú márciusban, 
mert a halálozás több, a születés kevesebb s a 
vörheny is mely bar igen enyhe lefolyása 
nagyobb számmal lepett lel. A vorlieineu kívül 
az uralkodó megbetegülcsek a tüdő es legutaknak 
hunitos es lobos banlalmai voltak.

Született NÜ (márciusban In6i ebboi törvé
nyes li 41, no 11, törvénytelen li n, no 1. Iker 
1. Házasságkötés 7. Kihall ' i márciusban ól; 
és pedig li 42 nő 27. - Ebből 7 éven alul vult 
törvényes li 1<S, nő S, törvénytelen li 1. Szt. 
György küzkorház 7 haladja közül csak 1 volt 
fehérvári. Születési többlet 2»', népesség szapo
rodása 26.

Nevezetesebb halálokuk, veleszületett gyen
geség 1, ranggurcs 3, bélhurut 2, diíteritisz 1. 
vörheny 1, tüdóloh 16, tüdővész 13, guta 6, 
vízkör 2, aggkór 11, óngyilkosság 3, véletlen 1.

Járvánnyá fajulható kuruk állasa tt. ( íyógvult 
7, ápolás alatt maradt 2. Vörheny maradt 6, 
szaporodott 31, gyógyult 21, elhalt 1, ápolás alatt 
maradt 2. Dil'tentis 4, gyógyult 2, elhalt 1, ápolás 
alatt maradt 1. — A jnrvanykórház nyitva van.

Uj várnagy. Gróf Széchenyi Viktor főis
pán Hlavathy Gyula városi dijnokot az elhunyt 
Sárközy Kázmér helyébe várnaggyá nevezte ki. 
Őszintén, szivból gratulálunk '

A Polgári Lövölde megnyitása. Városunk 
egyik kedves szép szórakozó helye a Polgári 
Lövölde f. hó (Fán vasárnap nyílott meg. Délben 
bankett volt, délután periig a katonazenekar hang
versenye mellett céllövészet és tekeverseny. A 
céllövészet eredménye a következő : Pisztoly : 1. 
Lőwinger Mór 4-cs; II. dr. Kádai Lajos 4-es; 
III. Kékessy László 4-es: Fegyver: I. dij nem 
adatott k i ; 11. Szőke Gyula 3-as ; 111. Binder Béla 
3-as ; IV. lfj. J ogi Gyula 3 as.

—  Közgyűlés. Az ipartestületi betegsegélyzü 
pénztár Say  Ferenc építész elnöklete mellett !. hó 
G-án népes közgyűlést tartott. Az elnökség terje
delmes jelentésben számolt be a múlt év törté
netéről, mire a számadásuk tárgyalására került

a sor. A felmentvények megadása után válasz
tás utján megalakittatott az igazgatóság, felügyelő
bizottság és választott bíróság s végül ellenőrré 
megválasztatott újólag Pethö János.

A tárgysorozat kimerittetvén, Bencsik Ist
ván tag indítványára elhatározta a közgyűlés, 
hogy az alapszabályt módosítja s azután kinyo
matja. Ezen munkálat az igazgatóság ügykörébe 
utaltatott. Még Sziksz József tag tett indítványt.
A haladásnak oly örvendetes jelenségét látja a 
pénztári forgalom növekedésében, hogy köteles
ségének ismeri indítványozni, miszerint a vezető
ségnek, tisztikarnak s főleg Kirisits Bódog tit
kárnak jegyzőkönyvi köszönet mondassák azért 
a buzgó munkásságért, lelkiismeretes és céltuda
tos tevékenységért, amit a pénztár érdekében 
kifejtettek. A közgyűlés egyhangú határozattal 
elfogadta az indítványt, mire Say Ferenc elnök 
örömének adott kifejezést a higgadt, tigyelmes 
tárgyalás felett s a közgyűlést bcickes/Jette.

- Sztrájk a Felmayer kékfestő gyárbao.
Még jól el sem múlt a Fel.nayer kékfestő gyúr 
munkásainak sztrájkja, s máris újból csatasorba 
sorakozva latjuk őket, hogy felvegyenek egy 
harcot, amelynek megkezdéséhez sem joguk, sem 
okuk nincs. Gerö Jakab igazgató nagyon helye
den a tegmpi nap iolyaman elbocsajtotta agyár
ból Pap János napszámost, aki munkástársai 
kn/oU lob, tónusán izgatott a gvar vezetősége 
ellen. Kire a munkások ma reggel azza1 eleitek, 
hogv küldöttségéi menesztettek t leró J.nuibhoz, 
követelve, hogy Pap Jánost vegye vissza, inig 
Kutt Mihály munkást bocsássa el. Ennek a 
szegéin' embernek az a hibaja munkástársai 

. elolt, hog\ nem akar tagja lenni a boldogító 
szociáldemokrata pártnak és nem akarja lillérein, 
amelvekct izzadsagos munkájával keres, a kisebb 

; es nagyobb J ikabok zsírját növelni. Nagyon 
természetesen Gero igazgató a munkások egyik 

' kívánságát sem teljesítette, mire ezek 144 en 
I azonnal sztrájkba leplek es kivonullak a rózsás- 
1 kertbe, amehet sztrajktanyának jelentettek be. A 
| sztrájk nem általános, hanem csak részleges,
I mert a munkásuk józanabb részé továbbra is 

munkában maradt. Kéé István rendoriőkapitány, 
mint elsőfokú iparhatóság holnap délután ö órára 
békéltetési tárgyalásra hu ta össze a gyár vezető
ségét es a munkásuk megbízottait. Amint azonban 
értesülünk e békéltetési tárgyalas nem lóg ereJ- 

. ményre vezetni, miután a gvar igazgatiíja el van 
i határozva, hogv a sztrájkolok kozni senkit vissza 
i nem vesz.

Leleplezett lelekkufár. A rendőrség teg- 
; napelolt este a heh beli vasúti állomáson letar

tóztatott barom nőt, akiknek szemelyazonosságá- 
, nak incgallapitasaval kiderül’, hogy egyikőjük 
j egy Hurenci mulatóhely tulajdonosának megbi- 
i zottja, a másik kettő pedig azon szerencsétlenek 
' ko/.ul való, akik mint áruk szerepelnek a húsza
j  dik szazad erkölcstelen világában. A két nőt a 
! ilorenci mulató tulajdonosának megbízottja 13UU 
: koronáért vette Kajak Ágoston nagykikindai lé
; lekkufárto). A rendőrség a leányokat illetőségi 
; helyükre toloncoltatja, Kajak Ágoston ellen pedig 
• bünlenyito feljelentést tesznek.

- Sztrájk. Ebben a kcllemetlan szóban is 
i van és lehet nemi keJelyesség. Ilyenformán gon

doltak tegnap a kömivesek, a mikor Pollák Ár
min ismert polgártársunk, közkedveltségnek ör
vendő városatya s a piac amazonainak rettent- 
hctlcn korrigáliija szóvitába keveredett velük. A 
kumivesek felállították Pollák ur háza elé az all- 
ványokat s nyílott a remény, hogy rövid idő 
múlva a Poiiak-haz főnixként megujhudva, kopott 
mivolta helvett uj köntöst olt magara. A kómives 
napszámba azonban az eddigi gyakorlat sze- 
nnt ■ eg\ fertálynapi gyulagyujiogatas is bele

! tartozott. Pollák ur ezt nem tartotta megfelelőnek 
! az igazság szempontjából s lévén az igazságnak 
; komoly őre és védelmezője, leiszolt az atyaliak- 
j hoz s oktatgatni kezdte őket a munka és idő 
1 becséről és értékéről. A kőniives ajak azonban 
j  még Pollák ur ajkainál is gyakorlottabb lévén 

az igazság \ édelmezéseben, szó szót követett, a 
1 végén pedig tette vá't, a mennyiben a kőműves 
1 urak otthagytak Pollák urat feleségestül, hazas- 
| tói és kereken kijelentették, hogy ők senkit nem 
| pucolnak.

Pollák ur házinépe azóta szörnyen álmél- 
I kodnak a dolgok és idők változásán.
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— Uj kör helyiség. A székesfehérvári iparos
ifjak önképzőköre korhelyiségét V ürösmaty-teriöl 
Palotai-utca 83. szám (Kuntier-féle vendéglő) 
helyezte át. A korhelyiség nyitva van minden 
nap este 8—10-ig. _ .

—  Halál a háztetőn. Barta György ül eves 
csöszi kömives a napokban egy ház tetőzeten 
kémény javítással foglalkozott. Hirtelen rosszul 
lett és 'mielőtt vele dolgozó társa segítségére siet
hetett volna, legurult a ház vizvezető csatorná
jába, ahol néhány pere múlva meghalt. A holt 
testet levették a ház tetőzetéről és orvost hívtak, 
aki megállapította, hogy Barta György halálát 
szivszélhűdés idézte elő.

—  A sárosdi országos kirakodó és állat
vásár f. évi május hó 14-én tartatik meg, amelyre 
hasított körtnü állatok is felhajthatok vészmentes 
helyről.

—  Socialdemokrata mozgolódás Nagyper- 
kátán. A ki ezen izgatás iránt oly fogékony né
pet ismeri, szinte csodálkozott, hogy oly soká el
lenállott a modern eszméknek. He a mi eddig 
késett, elérkezett. Már napok óta súgtak-bogiak, 
csak úgy htokban mondtak a benfcntcsek az 
embereknek, hogy nemsokára jön egy pesti ur, 
ki majd május ti-án népgyülést tart. \  ara ( >er 
gely és Hermáim István lokolomposok csakugyan 
kértek is engedélyt a főbírótól népgyiiles tartu
sára, de azt el nem nyerve, úgy vélték a tor 
vényt kijátszani, hogy a numkászubbonyban mégis 
megérkező Nyisztor György pesti yigeccel ma
gánlakásban összegyűjtöttek a jelentkezői elvtar- 
sak.at s hír szerint szervezkedtek is. A esendor- 
ség azonban mar készült a pesti ur mellű tóga
dúsára, a magút igazolni nem tudó Nyisztor 
György, munkásruhában járó izgatút letartóztatva, 
Adonyba kisérte. lés nem csodálni való-e, hogy 
a környékbeli uradalmak összetett közzel nezik a 
szervezkedést s nem iparkodnak a munkabér 
méltányos emelésével elejei venni az ókét lényé
géin bonyodalmaknak i Vagy mit szóljunk ahhoz, 
hogy ezen socialista mozgolódás utáni nap ‘Ju i 
munkás kimen! mar reggel 4 órakor a kisperka- 
tai bérlő, Kupller Benő urodalmaba répát eggy ,/ni, 
ritkítani, kijeleltek eyy-egy munkásnak U> sóit 
elvégzésre, sorját 10 Iliiénél szándékolt lizetesscl

igy alig keresett volna a liir szerint egy-egy 
munkás ezen hosszú napon at 1 koronát mire 
mind a 800 munkás visszafordult s már 0 ura
kor mindmegautiyi apostolok terjesztettek az elé
gedetlenség átkát a többiek szivében.

- Öngyilkos leány Annak idején megírtuk, 
hogy Molnár Hona 'Jo eves leány a gázgyár 
épület mellett az utcán marólúgot ivott. Ugyun- 
eitkor megemlítettük azt is, hogy Molnár Ilona 
most harmadszor követett el öngyilkossági kísér
letét. A mentók a leányt súlyos égési sebeivel 
beszállították a Szent György közkorhazba, ahol 
az tegnap délután meghalt.

Tűz Nagyperkátán. Kedden este ts óra
kor a munka után nyugalomra vágyó lakosságot 
nagy füstfeihö emelkedése, harangok kungása, az 
emberek kiáltozása hozta rémületbe, ld. Gesei 
János gazda szérüskertjen ósszehalmozoU sok 
kazal körül kettő, mintegy ÓUi kor. értekben a 
lángok martaléka lett. A nagy szélcsend s a tűz
oltók fegyehnczeltsege mentette meg a község 
nagyobb reszel a lényegem veszedelemtől. A tűz 
keletkezeset inig egyrészről buszú müvének tart
ják, másrészről az sem lehetetlen, lágy a közel
ben lakodalmazo népségből tévedt uua valami 
pajkos, meggondolatlan gytnnek.

- Garázda katona. Tegnap este lel s
urakor nagy nbillio volt a városháztérén. Adorján 
János tüi-ik gyalogezredbe)! közlegény reszeg 
állapotban garazdalkodolt, kivont bajonettal kézé
ben leszurassal lényegétté a járókelőket. A ve
szedelmes embert a városházáról elósietú ictulorök 
tettek ártalmatlanná, akik lefegyvereztek es átadtak í 
az időközben a helyszínére érkezett kaiunai í 
őrjáratnak. j

; —  Névváltoztatás. Kién Adolf csurgói ille-
I tőségéi ugyanot'.ani lakos valamint kiskorú gyer- 
j  mekei József es Henrik vezetéknevüket belugy- 
j miniszteri engededyei kincs-re változtattak.
| - - Téglavetők sztrájkja. A helybeli behmidt
j es Manu-leie tegi.ucldpi muiiKasok iegn..p reggel 
í sztrájkba léitek, miután beremeles iránti kuveie- 
i leseiket a munkaadók nem teljesítettek. A sztrájk 
i miután a munkások es munkaadók kozott a mai 
i nap folyamán egyezseg jutt leire, meg is szűnt. 

— A  kaszil nő tolvaja. Lucz Emília a Hun
gária kávehaz kasztrnoje a Kigyo-uica lü. szám 
alatti házban lakik. A kaszirno a napokban arra 
a kelemetien meglepetésre tért haza, liogy azalatt 
amig ő tavul volt, valaki álkulcs segeiyevel be
hatolt lakásaba es ellopta 80 korona értékű 
fehérneműjét. A rendőrség megindította a nyo
mozást, de a tettest ezideig nem sikerült elfogni.

Natha és köhögés g > " tn k  i-m e t a z  em bcriM -get. .A 
te rm e sz é t a z o n n a l i  n e m  ii.i_yotl tcm.-li.lu.-mil b e n n ü n k e t  s 
t- .bbí c le j i j 'u n y 'i i c r l  a d u i t  w . i i  b e teg ség ek  e llen , m ely ü k  ku- 

i zo ll  a  li.-yuaU M u.ahh e s  l c ^ c \ ..i-..ii'hau seg ít a „ b i iu lm -k o c l ic -  
J l'.Zeu ke llem es ízű , te lje se n  n u a y i i ie u le s  s/.ei m e g s z ü n te ti  a  
i n á th á t e s  k ö h ö g é s t ,  s ó t  su iy o sa n n  te rm é sz e tű  t .m u b u jt  is a 
j le g iu v u le b h  u h m  bein! ; em e.: az  é tv á g y u l es u k iireM  uto ii 
; a le s ts iilv t,  S o lt ,  h o l a b e n y s e y u e l laz m u ta tk o z ik , az, ezen  
i szel leii.isZL-res l ia s z n a la ta  m elle it, sz in te n  e lm ú lik , H unéi- 

io y ia  a „ S n o l in -K o J ie "  k n k -n o su i a je le n  u io s / .a k n a n  egy  
Ls.ua.lii.il se  h iá n y o z z é k ,  hogy  a kéz Jc lle g e s  tLiLluhuriiln.il is 
h . is z n . ih .1, annak lo v a b h U :ji.ie -.e t m e g sz ü n te s se . I zen  s z e r  
kap lu ito  m iiiü en  y y o y y 'Z e i t .u  i-.m.

A napszámos balesete. Bolyuk Ferenc 
seregélyest napszámos a napokban loubeüiiiaga- 
val KuKorieal morzsolt. A murzsuiogepet Bolyak 
liajtutta, aki eleg vigyazatianul bal kezet a gép 

1 duójába tette, a melynek hengere a/.utan négy 
ujjat leszakította, l’oiyak önmaga io,t oka a bal
esetnek, mint ezt a megejtett vizsgalat igazolta, j 

Talált tejeskannák. Szeiben Autal kac- 
utca 3u szám alatti lakos tegnap délután a sar- 
kcrcszlun urszaguion kel darab dó literes tejes
kannaL talált. A kai inakat jogos tulajdonosuk 
átveheti a rendoisegen.

KÉT BOLTHELYISEG a Szt.-lmre-u. I. sz. ! 
házban augusztus elsejere kiadó. Bővebb ertesi- ! 
tes Klokner Peter kónyvkereskedeseben nyerhető. 1

Elfogott tolvaj. Hezsu András Saraimhoz | 
tai ld/.o Kajtot-pusztai beres a napokban arra a ' 
ieltcdezesre jutt, hogy az istállóban az agya alatt ! 
ailu ladaja lel van teszitve es abból l.s korona | 
1 ’ 1 lilier inegtakariiuu pénzé eltűnt. Hezso pana- I 
szara t i  csonuorseg megindította a nyomozást, j 
melynek során kiderült, hogy a tettes Bakos János ; 
szinten kajtor-pusztai beres volt. Bakost a esen- i 
doiuk letartóztattak es bekísérték a helybeli kir. 
ügyészség lugllazaba.

Hirdetmény.
A „  Hercegfalvai kölcsönsegélyzö 
egylet mint szövetkezet 4 igazga
tósába ezennel közli Írré teszi, hogy
az 1906. április hó 16-án tartott 
rendkívüli közgyűlésen hozottegy- 
liangu határozattal, a szövetkezet 
leloszlása mondatott ki!

Az 1875. év XYXY1I. t.-cz. 
249-ik 'g-ii értelmében lelhivatnak 
mindazok, akik mint hitelezők a 
szövetkezettel szemben követelé-

seketkivánnak érvényesíteni, hogy 
követeléseket jelen hirdetmény 
harmadszori közzétételétől számí
tott hat hó alatt érvényesítsék.

Hercegfalván 1906. április 16.
Az igazgatóság.

Seregélyes mellett (a 
buhini erdőn) 250.000 
darab akácfa szőlőkaró

=  e ladó.  =

KOCSIFÉNYEZÖ és NYERGES •
jgj üzletemet ti n. é. közönség b. figyel- ~  
f j  méhe ajánlom. 9
*  Raktárt tartok mindennemű ruga- X  
^  nyos hintókból és különböző üzleti 9 
X  kocsikból. Javításokat a lcggvorsab- g  
9 ó;(n és jutányos árban készítek. £
J  Hirtling Pál kocsigyártő, X
H  Székesfehérvár, Tolnai-utca 16. ^

9 U 9 U 9 U 9 X 9  K 9 K 9 U 9 H 9
Csak SICULIA  névvel ellátott üvegek valódiak.

A Málnási „ S I C U L I A 44 forrásvíz
a sós savanyúvizek királya

Sziklarétegen átfúrt artézi forrás.
A gyom orégést ríigtim m egszünte ti, l ’á- 
latlan  ótvágy-gerjesztő. .Azonnal ha tó  kü - 
híulegcsség a gége, tiiJü , to rok , gyom or, 
vese, luilyaglm ruíuh hantalnuu ellen K o
rányi, Kétlv, Tauszk. Kieglor ta i.á r urak 

szakvélem ényei

a málnási „SICULIA' -forrást
a kontinens legdusabb természetes al- 
kalikus, sós savanyuvizének minősítik.

Magyarországi főraktár:

BRAZAY KÁLMÁN BlJ0APEST-József-körut 37.

Kapható minden gyógyszertárban, 
drogéria és fiiszerkereskedésben.

TELEFON 5 9 - 4 6 .  

i B ü i M i f K í i í t

I. V

- eVV' J<> j
l|

Sirolin
BmeU u  éMcrat ét a twtrttyt, MtnzOa. 
leli « MhSféat, véltdékté, é jj*

Tüdöbeiegsegek, nuruxuh, szamár
köhögés, skrofulozis, influenza
e ile i számtalan tanár és orros által naponta ajánlva.

MüKhosr értéktelen utánzatokat is kínálnak, kérjen mindenkor 
„Boehe“ eredeti egomagolást.

W. H t f H n i 'L a  lUehe át Cm. Basel (Sríje]t

„Roehú
Kaptató arroal rendeletre « lyfigysicrtárata 

bm. — Ara Uvego.k ni 4.— k Ir ina

f i
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